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Великодня

НОВИЙ ПОГЛЯД НА ВОКАЛЬНЕ МИСТЕЦТВО
Творча натура співаків, як правило, бунтується проти сухої теоретичної наукової діяльності, в якій всі творчі поривання 
розкладаються по поличках і отримують бірку з чітким написом, що знаходиться у тій чи іншій скриньці. Мимоволі згадується 
улюблений вираз Богдана-Ігора Антонича, який цитую доволі часто: «Назви придумують здебільша критики, щоби таким 
дешевим способом облегшити собі завдання, повкладати мистців до готових шухляд і мати святий спокій, або другорядні 
мистці, щоб звернути увагу на себе і свою нецікаву творчість» (Антонич Б. І. Національне мистецтво (спроба ідеалістичної 
системи мистецтва) // Карби. Мистецький збірник. – Львів, 1933. – С. 5). Однак, хто сказав, що наукові дискусії і прагнення 
осмислити суть мистецького виразу мають бути обов’язково нудними, перевантаженими малозрозумілими латинськими 
термінами і далекими від художньої емоції? 

Спростувати цей поши-
рений стереотип сприйняття 
наукових акцій постановили 
організатори ІІ Міжнародної 
науково-практичної конфе-
ренції з проблем вокального 
мистецтва:  Камерно-вокальна 
творчість в історичній ретро-
спективі», що відбулась у сті-
нах ЛНМА ім. М. В. Лисенка 24 – 
28 лютого 2011 року. Заохочені 
позитивним резонансом пер-
шої подібної акції, проведе-
ної кілька років тому й увінча-
ної публікацією вагомого нау-
кового тому («Вокальне мисте-
цтво: історія та сучасність. Нау-
кові збірки ЛНМА ім. М. Лисен-
ка. Вип. 24. Серія: виконавське 
мистецтво. Кн. 2. – Львів: Спо-
лом, 2010»), організатори, а це 
передусім завідувач кафедри 
сольного співу професор Ігор 
Кушплер, доцент Мирослава 
Жишкович та автор цих ряд-
ків, постановили розширити 

спектр традиційної конферен-
ції та об’єднати творчий, мето-
дичний і науковий рівні в єди-
ному тематичному спрямуван-
ні. Так виникла ідея тривалого 
чотириденного «марафону», в 
якому відбулось:

• два майстер-класи авто-
ритетних зарубіжних педаго-
гів вокалу: Урсули Шонгальс 
(Лейпцигська музична ака-
демія ім. Ф. Мендельсона-
Бартольді), присвячений ви-
ключно німецькій камерній 
музиці доби романтизму, та 
професора Єжи Артиша з Вар-
шави, що охоплював роман-
тичну європейську камерну 
музику різних національних 
шкіл;

• три концерти: україн-
ської камерно-вокальної му-
зики у виконанні студентів во-
кального факультету; пісень Ф. 
Шуберта, Р. Шумана, Ф. Мен-
дельсона та Й. Брамса у вико-

нанні Урсули Шонгальс, пар-
тія фортепіано – Ярина Рак, та 
ад’юнкта Жешівського педа-
гогічного університету Яцека 
Сцібора з програмою єврей-
ських пісень вихідців із Галичи-
ни (до них, між іншим, потра-
пив і відомий американський 
композитор Семюел Барбер, 
творчості якого був присвяче-
ний весь перший відділ кон-
церту) – партія фортепіано Па-
вел Веньгжин;

• дводенна наукова кон-
ференція, до якої зголоси-
лось аж 35 учасників, що вия-
вили, як багато ще невідомо-
го і недослідженого містить 
камерно-вокальна творчість 
попередніх сторіч та які ціка-
ві аспекти її вивчення можна 
представити – філософсько-
соціологічні (їх представив, зо-
крема, директор інституту му-
зикознавства Лейпцигського 
університету, професор Гель-

мут Льоос у своєму виступі), 
психологічні (Наталя Савиць-
ка), педагогічно-компаративні 
(Урсула Шонгальс, Людмила 
Божко, Ігор Кушплер, Світлана 
Царук) відродження забутих 
імен авторів пісень та їх творів 
(Любов Кияновська, Мирос-
лава Логойда, Ольга Попович, 
Оксана Басса, Яцек Сцібор) і 
співаків (Мирослава Жишко-
вич, Росіна Римар), теоретико-
критичні (Оксана Письменна, 
Северин Тихий, Яким Горак) та 
ін. 

Зрештою, щоби усвідоми-
ти всю багатоманітність про-
блематики, піднятої референ-
тами, треба буде прочитати 
наступний науковий том, що 
вже тепер інтенсивно готуєть-
ся редакторами. 

Любов КИЯНОВСЬКА, 
доктор 

мистецтвознавства

Христос Воскрес !
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МАЙСТЕР ВИСОКОГО КЛАСУ
Творчий доробок Єжи Артиша (баритон) – визначного 
майстра сучасної оперної сцени, актора, педагога, 
особистості – беззастережно вартий окремого науко
вого дослідження, адже його внесок у розвиток 
світового вокального мистецтва дуже вагомий. Сьогод
ні ми лише ознайомимо вас з найбільш знаковими 
сторінками біографії співака і педагога, який попри 
власну завантаженість знайшов можливість приїхати 
на наше запрошення до Львівської національної музич
ної академії для участі у ІІ Міжнародній науково-прак
тичній конференції з проблем вокального мистецтва 
та проведення майстер курсу з питань інтерпретації 
польської та італійської вокальної музики.  

Єжи Артиш народив-
ся 30 листопада 1930 року 
в Сохашеві (Польща). У 1959 
році закінчив з відзнакою 
вокальний факультет Ви-
щої школи Музики у Варша-
ві (паралельно навчався по 
класу скрипки). У 1958-1963 
роках співав в оперному те-
атрі м. Лодзь (дебютував там 
ще студентом у партії Януша 
в опері С. Монюшка «Галь-
ка»). Одночасно продовжу-
вав вдосконалення власної 
техніки співу в Мілані у Марії 
Карбоне-Россіні. 

Співак є лауреатом бага-
тьох міжнародних конкур-
сів вокалістів, в тому чис-
лі: у Москві (Росія, 1957), Ту-
лузі (Франція, 1959), Женеві 
(Швейцарія, 1960) та ін.

У 1964-1990 роках висту-
пав на сценах Великого теа-
тру та камерної опери у Вар-
шаві. У його оперному ре-
пертуарі біля 50 баритоно-
вих партій. Серед найбільш 
яскравих досягнень: Фіга-
ро в «Севільському цируль-
нику» Дж. Россіні; Дон Жуан, 
Фальстаф, Макбет, Амонас-
ро в однойменних операх 
В. А. Моцарта і Дж. Верді; 
Єлецький, Онєгін в операх 
П. Чайковського та ін. Висо-
ке мистецтво співак з успі-
хом демонстрував перед 
вимогливими слухачами і 
критиками на відомих сце-
нах оперних театрів Австрії, 
Франції, Швеції, Італії, Німеч-
чини, Італії, США та інших. Та-
кож у його репертуарі – тво-
ри, різні за жанром, стилем, 
характером – від бароко-

вих до сучасних композито-
рів. Співак має численні ау-
діо і відеозаписи оперного 
та концертного репертуару. 
Для нас цікавим є також те, 
що Єжи Артиш записав і ви-
дав компакт диск у співпра-
ці з українською співачкою 
Ольгою Пасічник (на цьому 
ж СД  звучить музика і львів-

ського композитора Юрія 
Ланюка).

Значне місце у творчому 
житті співака займає педаго-
гічна діяльність. У 1990-1994 
роках Є. Артиш був артис-
тичним директором оперної 
школи в  Барселоні,  одно-
часно виступаючи на опер-
них і концертних підмост-
ках Іспанії. Він є професо-
ром музичної академії ім. Ф. 
Шопена у Варшаві, де впро-
довж багатьох років вихову-
вав плеяду чудових оперних 
і концертних співаків. 

Єжи Артиш залишаєть-
ся незмінним педагогом-

консультантом Варшавської 
камерної опери. Популяр-
ність досвідченого  вчителя 
майстерності співу в Поль-
щі є надзвичайно висо-
кою. Професор систематич-
но провадить майстер кур-
си, виступає з доповідями з 
проблем сольного співу і во-
кального репертуару на різ-

номанітних наукових симпо-
зіумах, надає приватні кон-
сультації, бере участь в журі 
численних вокальних кон-
курсів, в тому числі – у 1995 
році був головою журі ІІ Між-
народного конкурсу вока-
лістів ім. С. Монюшка у Вар-
шаві, неодноразово – чле-
ном журі відомих конкурсів 
вокалістів у Барселоні, Бу-
сетто, Женеві, Тулузі, щоріч-
но провадить літні курси  з 
проблем постановки голосу 
в Кракові. 

25 лютого 2011 року 
студенти та викладачі во-
кального факультету Львів-
ської національної музич-
ної академії ім. М. В. Лисенка, 
Львівського національно-
го університету ім. І. Франка, 
Львівського музичного учи-
лища ім. С. Людкевича ста-
ли свідками надзвичайно ці-
кавого і корисного майстер 
курсу, проведеного профе-
сором  Єжи Артишем на сце-
ні  великого залу ЛНМА. 

Професор, опираючись 
на свої теоретичні знання і 
практичний досвід з предме-
ту «сольний спів», був уваж-
ним і толерантним щодо мо-
лодих співаків, працював  
дуже активно, зауваження 
робив чітко, переконливо, 
образно і дуже дотепно, що 
створювало атмосферу до-
брозичливості й довіри. Без-
посередні  учасники  занять 
з маестро і  вільні слухачі, що 
заповнили майже весь зал, 
мали можливість розшири-
ти і поглибити свої знання 
як з огляду вокальної техні-
ки, так і з інтерпретації поль-
ської та італійської класики. 
Чисельні звернення студен-
тів продовжити час прове-
дення майстер курсу яскра-
во засвідчили важливість і 
корисність таких вокальних 
проектів.

Тож ми і надалі плану-
ємо організовувати поді-
бні зустрічі молодих співа-
ків з видатними майстрами  
belcanto.

Ігор КУШПЛЕР,
завідувач кафедри

сольного співу,
професор
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МАЙСТЕР-КЛАС НІМЕЦЬКОЇ 
МИСТКИНІ Точка зору
24-28 лютого 2011 року у Львівській національній 
музичній академії ім. М. В. Лисенка відбувся цілий 
ряд творчих заходів в рамках ІІ Міжнародної науково-
практичної конференції з проблем вокального 
мистецтва під назвою «Камерно-вокальна творчість в 
історичній ретроспективі».

У перший день прове-
дення заходів у рамках кон-
ференції студенти вокаль-
ного факультету академії 
мали можливість відвідати 
майстер-класи професора 
Урсули Шонгальс з Німеччи-
ни. Серед них – Тарас Різняк, 

Надія Гринишин, Катерина 
Дяченко, Олександра Де-
рій. Мені також пощастило 
потрапити до числа тих, хто 
брав у майстер-класі безпо-
середню участь. 

Насамперед хотілося 
б сказати кілька слів про 
шановну гостю конфе-
ренції – професор У. Шон-
гальс. Вона приїхала до 
нас із Лейпцига, де 30 ро-
ків працює викладачем во-
калу у Музичній академії 
та Інституті театру імені Ф. 
Мендельсона-Бартольді. 
Володарка мецо-сопрано, 
пані Шонгальс багато ви-
ступає і має прекрасні за-
писи з симфонічним орке-
стром філармонії м. Хемніт-
ца («Krönungsmesse» C dur 
В. А. Моцарта, кантати Й. С. 
Баха та ін.).

Майстер-клас проводив
ся у Великому залі академії 
у два етапи: до обіду і піс-

ля обіду. До безпосередньої 
участі у ньому мене заохо-
тила мій педагог класу ка-
мерного співу М. А. Жиш-
кович. За щасливим збігом 
обставин, саме у цей час 
ми працювали над твором 
Й. Брамса «Солов’їний тре-
пет». Цей твір цілком впису-
вався у рамки проведення 
майстер-класу, присвяче-
ного виключно виконанню 
німецької камерної музики. 

Професор Урсула Шон-
гальс відразу справила на 
мене приємне враження. З 
першого погляду стало зро-
зуміло, що вона дуже щира 
і доброзичлива людина. 
Майстер-клас проводив-
ся німецькою мовою, яку я 
трохи розумію. У плані пе-
рекладу також дуже допо-
могли Л. О. Кияновська та п. 
Л. Мельник, які досконало 
володіють цією мовою.

Заняття з кожним сту-
дентом тривали приблизно 
п’ятнадцять-двадцять хви-
лин. Творчий процес був 
побудований наступним чи-
ном: спершу потрібно було 
представити номер, проспі-
вавши його від початку до 
кінця; після цього професор 
Шонгальс виходила на сце-
ну, і починалася безпосе-
редня робота над твором. У 
кінці заняття студенту про-
понувалося ще раз викона-
ти твір з урахуванням зро-
блених зауважень.

Мені особисто дуже ім-
понувало те, що профе-
сор Шонгальс звертала ве-
личезну увагу на образний 
зміст твору. Саме відштов-
хуючись від нього, можна 
було по-новому усвідоми-
ти і вибудувати кожну окре-
му вокальну фразу. Особли-

во акцентувалося на важли-
вості кожного слова у ро-
мантичній пісні, бо від цьо-
го залежить настроєність і 
передача вірного звуково-
го відтінку; а також на ба-
гатозначності романтично-
го тексту. Співачка ще раз 
переконливо довела, що 
поетичний текст є напро-
чуд тісно пов’язаний з му-
зикою. За її словами, вико-
навець повинен «вжитися» 
в образ, стати його части-
ною і реагувати на найтон-
ші зміни настрою у 
творі (як у вокальній 
мелодії, так і в фор-
тепіанній фактурі). 
Запам’яталися її сло-
ва: «Радість лежить 
в основі будь-якого 
мистецтва, а надто 
мистецтва співу». 

Звичайно ж, не 
обійшлося і без суто 
фонетичних заува-
жень щодо вимови 
німецьких слів. Взагалі, чіт-
ка дикція була одним із най-
важливіших питань, розгля-
нутих на майстер-класі. Іно-
ді професор Шонгальс на-
віть не розуміла проспіва-
ного німецького тексту, але 
при цьому делікатно зазна-
чала, що твори виконують-
ся досить емоційно і завдя-
ки цьому зміст стає певною 
мірою зрозумілим. 

Велику увагу профе-
сор приділяла правильно-
му диханню. Під час робо-
ти над окремими фразами 
вона підказувала, де його 
краще взяти і як добитися 
того, щоб цього дихання ви-
стачило на всю довжину му-
зичної думки. Часом профе-
сор Шонгальс радила ви-
користовувати навіть певні 
натуралістичні ефекти (для 
підсилення виразності об-
разу) – звичайно, в невели-
кій мірі. Мені запам’яталася 
її фраза: «Можливо, це не 
буде звучати надто гар-
но з точки зору академіч-
ного бельканто... Але воно 
буде переконливо для ство-

рення образу, і тому – гар-
но». Працюючи із студента-
ми, професор заохочувала 
їх своєю підтримкою і пре-
красним відчуттям музич-
ного смаку. Слід відзначи-
ти, що співалося з нею дуже 
легко. Під час уроку на сцені 
панувала приємна, добро-
зичлива і досить піднесена 
атмосфера. 

Особисто я після цьо-
го майстер-класу зробила 
для себе багато позитивних 
висновків. Поради Урсули 

Шонгальс були дуже влуч-
ними і доцільними. Я від-
чуваю, що вони дуже до-
поможуть мені у майбут-
ній роботі над німецькою 
камерно-вокальною музи-
кою.

Дуже приємно, що в сті-
нах нашої музичної акаде-
мії відбуваються такі творчі 
заходи. Це суттєво допома-
гає студентам долучитися 
до професійного виконання 
західноєвропейської музи-
ки і стимулює їх до подаль-
шого творчого зростання у 
вірному напрямку. Хочеть-
ся від щирого серця подя-
кувати організаторам кон-
ференції, і перш за все Іго-
рю Федоровичу Кушплеру 
як ініціатору такого потуж-
ного мистецького форуму, 
та висловити надію, що по-
дібні заходи у нашій акаде-
мії будуть проводитися і на-
далі.

Анна ДАНКАНИЧ,
студентка 4 курсу
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Роздуми про голос
З віком помисли обганяють можливості…
Істинно творчі особистості самовдосконалюються 

за будь-яких умов та обставин 
Вухо педагога – Генеральний конструктор звучання, 

голос учня – матеріал та об’єкт конструювання, зда-
тен полегшити чи ускладнити справу… 

Володіння голосом – не самоціль, а засіб: чим краще 
володіння, тим переконливіше виконання

Одних природа обдаровує розкішними голосами, дру-
гих – не надто привабливими, третіх – зовсім обділяє, 
хоча у всіх присутні звукотворчі органи. Значить, є тут 
ще щось таке, що вирізняє ці відмінності. Що ж це? І в 
чому воно полягає? В організації мозку, нервів, духовнос-
ті?.. Чи в особливій конституції організму? А може най-
важливішим тут і є щось таке, що важко описати, влас-
не це «понад усе»?.. 

Формула успіху учіння та навчання: талант педаго-
га плюс талант учня, помножені на працю і пошуки обох, 
поділені на час 

ТЕРНИСТИЙ ШЛЯХ ДО ІСТИНИ
      У СПІВІ ... Точка зору

Впродовж двох днів – 24 і 25 лютого 2011 року 
– студенти-вокалісти Львівської національної 
музичної академії ім. М. В. Лисенка мали змогу 
відвідати та взяти участь у майстер-курсах двох 
визначних педагогів з-за кордону: професора 
Урсули Шонгальс (Лейпциг) та професора Єжи 
Артиша (Варшава). Ця подія викликала великий 
резонанс серед студентів та викладачів.

Професор Урсула Шон-
гальс приділила багато часу 
та уваги роботі над вико-
нанням німецької камер-
ної музики. Цікаво було спо-
стерігати, як жваво та енер-
гійно професор працюва-
ла над творами, як делікат-
но спілкувалася зі студента-
ми. Вона, фактично, «розжо-
вувала» кожне слово, під-
креслюючи важливість і зна-
чення найдрібніших дета-
лей у німецькій музиці. Ра-
зом із молодими співаками 
професор шукала ті особли-
ві барви, відтінки голосу, ви-
будовувала динамічну та во-
кальну лінію, щоб відтвори-
ти емоції і події, які втілив у 
задум свого твору той чи ін-
ший композитор. Ефект був 
вражаючий! 

Неймовірно цікавою та 
захоплюючою була зустріч 
із професором з Варшави 
Єжи Артишем. Це прекрас-
ний співак-баритон, що бага-
то років пропрацював соліс-
том Варшавської опери. Вар-
то сказати, що Єжи Артиш 
має великий досвід у робо-
ті з оперними співаками, за-
раз працює консультантом у 
Варшавському оперному те-
атрі. 

Надзвичайно толерант-
на, приємна і світла людина, 

він відразу викликав довіру 
серед студентів. 

У майстер-курсі взяли 
участь 12 студентів, серед 
яких: М. Тетюк, М. Корнутяк, 
О. Муль, А. Носова, Л. Осташ, 
І. Дзундза, Я. Рак, О. Лановий, 
К. Бахрітдінова та ін. І мені 
пощастило аж двічі (у пер-
шій та другій половині дня) 
з різними творами прокон-
сультуватися у цього визна-
чного Майстра своєї спра-
ви. Поділюся загальним вра-
женням від проведених за-
нять.

Починаючи із десятої го-
дини ранку, професор не-
втомно працював зі студен-
тами, проявивши свій інди-
відуальний підхід до кожно-
го, що є дуже важливим у цій 
професії. Прослухавши твір, 
професор намагався відсте-
жити і відкорегувати най-
типовіші помилки – недолі-
ки звучання голосу чи трак-
тування твору. Мені ціка-
во було спостерігати за ро-
ботою Єжи Артиша зі сту-
дентом 4-го курсу Миколою 
Корнутяком. Співпраця була 
настільки цікавою, дина-
мічною, і що найголовніше, 
продуктивною, що ні про-
фесор, ні студент, ані слухачі, 
які сиділи в залі, не помітили 
як минула година занять.

Із кожним студентом вар-
шавський професор працю-
вав дуже обережно і, водно-
час, вимогливо. У роботі до-
тримувався класичних ка-
нонів виконання оперних 
арій. Багато уваги приділяв 
вимові голосних. Він хотів 
чути у кожній ноті природ-
ній тембр, гнучкість та ви-
разність голосу.

Звичайно, давати певні 
поради, скеровувати і коре-
гувати голос у майже сфор-
мованого співака набагато 
легше, ніж працювати з ним 
із самого початку, коли ще 
все треба вибудовувати і на-
працьовувати. Проте, про-
фесор Єжи Артиш дав зрозу-
міти, що лише кропітка пра-
ця над собою, щоденне шлі-
фування свого голосу дадуть 
потрібні результати. 

Зрештою, я вже неодно-
разово переконувалася, що 

майстер-класи мають важ-
ливий позитив у тому, що 
співак чує ті самі зауважен-
ня, які щоденно лунають з 
уст його викладачів, але, 
можливо, у дещо іншому ра-
курсі, іншими словами, інак-
ше висвітлені. І, мабуть, це 
допомагає переосмисли-
ти, усвідомити всі недоліки 
і розвиватися далі. Адже не-
даремно кажуть: «Немає по-
ганих викладачів, є студен-
ти, які їх не розуміють». Тому, 
дуже корисно почути пора-
ди з інших уст, в іншій інтер-
претації, щоб дійти до істи-
ни…

PS. Студенти вокально-
го факультету висловлюють 
щиру вдячність завідуючо-
му кафедри, професору І. Ф. 
Кушплеру за організацію ці-
кавих і потрібних заходів.

Анастасія БЛИК,
 студентка 4 курсу

“Критичні” афоризми
Для кожної епохи – свої генії. Верховний суддя – Час – кож-

ного ставить на своє місце
Сила голосу є, уміння є – майстерність; сила відсутня, 

уміння залишилось – інерція майстерності; сила є, уміння 
відсутнє – дилетантський крик; ні того, ні іншого – мікро-
фонні завивання…

Інтелект і голос – не вставиш!
Коли кожен пильнує своє – порядок, якщо всі всього по-

трохи – єралаш…
Скільки співаків – стільки ж і відчуттів, часто невимовно 

фантастичних, щоб не сказати… дивних!
Іноді за простотою не бачимо геніальності…
Істинна симфонія – Палац, що звучить, а не купа звуко-

вих цеглин…
Улюбленці з’являються і згасають, традиції ж залиша-

ються
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КОНЦЕРТ ПОЛЬСЬКОГО СПІВАКА
Про сольний виступ Яцека Сцібора – камерного співака, ад’юнкта 
Інституту музики у Жешові, можна говорити із здивуванням, 
замилуванням, захватом, – саме така послідовність та поступовість 
емоційного сприйняття наповнювала кожного, хто прийшов послухати 
цього талановитого і напрочуд екзотичного виконавця.

Концерт тенора Яце-
ка Сцібора, що відбувся 26 
лютого 2011 р., завершу-
вав творчі заходи в рамках 
ІІ Міжнародної науково-
практичної конференції, 
організованої кафедрою 
сольного співу (автор про-
екту – І. Ф. Кушплер) на базі 
Львівської національної му-
зичної академії ім. М. В. Ли-
сенка. Для щирого творчо-
го спілкування з аудиторі-
єю співак вибрав пісні аме-
риканського композитора 
С. Барбера з трьох опусів 
(всього 11 творів) та 6 єв-
рейських пісень компози-
торів – вихідців з Галичини.  

Незвичайна манера ви-
конання, доволі специфіч-
не голосоутворення (іно-
ді виразно шокуюче, осо-
бливо у творах Барбера, які 
ми звикли виконувати пра-
вильною академічною ма-
нерою), використання ціка-
вої звукової палітри, неви-
мушена, а проте надзвичай-
но яскрава артистична по-
ведінка на сцені – сприяли 
досягненню головної мети 
виступу – переконати слу-
хачів у власному колорит-
ному баченні композитор-
ських творінь. І це йому вда-
лося! Що ж, такі цікаві зна-
хідки  під силу лише май-
строві своєї справи.

До успіху соліста долу-
чився чудовий концерт-
мейстер Павел Веньгжин, 
викладач Інституту музи-

ки Жешівського універси-
тету, який проводить ак-
тивну концертну діяльність 
у Польщі та інших країнах: 
Словаччині, Греції, Німеччи-
ні, Україні.

Шлях становлення та 
розвитку творчої індивіду-
альності Яцека Сцібора роз-
почався з завершенням на-
вчання у Познанській му-
зичній академії та післяди-
пломної освіти у Вроцлав-
ській музичній академії. Во-
кальну майстерність співак 
вдосконалював під керівни-
цтвом професора Крістіана 
Ельснера (Дрезден, Вроц-
лав). У вересні 2005 року 
він був учасником Міжна-
родних курсів інтерпретації 
вокальної музики, в рамках 
яких нагороджений дипло-
мом класу співу К. Ельснера 
за майстерний артистизм. 
У лютому 2006 р. Я. Сцібор 
отримав диплом за май-
стерність у класі співу про-
фесора Єви Чермак.

Його артистично-вико
навська діяльність охоп
лює камерно-вокальні та 
ораторійно-кантатні жанри. 
Від 2003 року співак концер-
тує з ансамблем «Collegium 

Musicum», до 
програм яко-
го входять тво-
ри Дж. Каччіні, 
Г. Ф. Генделя, Й. 
С. Баха, Г.Ф. Те-
леманна та ін. 
Окрім висту-
пів у Польщі, Я. 
Сцібор концер-
тує у Данії, Ав-
стрії, Швеції, Іта-
лії, Словаччині 
та Україні. Здій-
снив записи для 
телебачення, а 
також для ра-
діо у Жешові та 
Любліні. Співак 
записав 4 CD-
диски з музикою 
сучасного поль-
ського компози-
тора Вальдема-
ра Валецького.

Яцек Сцібор брав участь 
у фестивальних виступах, а 
саме: Перемишльська му-
зична осінь – 2002, 2003, 
2004, 2005, 2006, 2008; ХІV 
Світовий фестиваль єв-
рейської культури у Кра-
кові (2004); Музичний фес-
тиваль у Ланцуці (2006); 
Скрипковий фестиваль ім. 

Броніслава Гу-
бермана у Чен-
стохові (2007); 
ХІV та ХV Фести-
валі «Muzyka i 
Plastyka – Tempus 
Paschale» (Лю-
блін, 2009); Фес-
тиваль «Між Схо-
дом і Заходом» 
(Люблін, 2009). 
У вересні 2009 
року виступив із 
сольним концер-
том у рамках 35 
Артистичного се-
зону «Wieczory 
Małopolskie» у 
культурному цен-
трі «Сокіл» (Нови 

Сонч). У 2004 році співак 
отримав нагороду Rektora 
UR за визнання артистич-
них досягнень у сфері попу-
ляризації музичної культу-
ри у Польщі та закордоном 
з урахуванням Карпатсько-
го єврорегіону. 

Від 2005 року Яцек Сці-
бор є членом Польського 
Товариства педагогів співу. 
Як доктор вокального мис-
тецтва викладає в Інститу-
ті музики Жешівського уні-
верситету.

Видається, що свій 
яскравий виступ на сцені 
Малого залу нашої Академії 
співак з гордістю може до-
лучити до списку власних 
творчих здобутків. Бажає-
мо йому подальших успіхів 
у виконавській та педагогіч-
ній діяльності.

Мирослава ЖИШКОВИЧ,
кандидат

мистецтвознавства
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Одним з основних за-
вдань дослідження стало 
відтворення історії львівсь
кої школи співу у другій по
ловині ХІХ – першій половині 
ХХ століття, прослідковано 
процеси її формуван-
ня та розвитку в контексті 
їх зв’язку насамперед із 
західноєвропейською во-
кальною культурою. 

Аналізуючи різноманітні 
матеріали і складаючи 
своєрідну мозаїку з подій, 
фактів та імен, слід було 
віднайти, так би мовити, 
опорні точки аналітичного 
спрямування: наприклад, 
обґрунтувати цей термін 
та подати чітку дефініцію, 
тобто точне логічне визна-
чення, або ж встановлен-
ня змісту цього поняття. Не 
менш важливо було дове-
сти художню самостійність 
та певну успішність цьо-
го реґіонального утворен-
ня, яке, як виявилось, фор-
мувалося власне не за 
національним, а перш за все 
за територіальним принци-
пом (зрештою, як і більшість 
шкіл регіонального напрям-
ку: фортепіанна, скрипко-
ва, віолончельна, флейто-
ва чи ін.). Складові цього 
принципу – територіальна 
єдність, наявність необхідної 
соціальної та культурної бази, 
чисельність представників 
різного масштабу, тісно 
пов’язаних своєю діяльністю 
з музично-культурним жит-

тям Львова та усього реґіону, 
безперервність розвитку, 
спадкоємність тощо. 

Враховуючи загально
історичну ситуацію та 
регіональну специфіку мис
тецько-освітнього руху в 
Галичині, постала потреба 
висвітлити деякі специфічні 
риси вокальної культури 
Львова у столітньому часо-
вому відтині, впродовж яко-
го відбувалося інтенсивне 
становлення численних 
мистецько-культурних й 
освітніх осередків, фахо-
вих та аматорських форм 
музично-вокального життя, 
на фундаменті яких зростала 
львівська школа співу – зго-
дом складова й невід’ємна 
частина української вокаль
ної школи.

Не менш важливим за-
вданням було розкриття го-
ловних мистецьких чинників 
у становленні львівської 
школи співу через: вияв-
лення впливів насамперед 
італійської, німецької, а та-
кож і російської вокальних 
традицій на формування во-
кального виконавства, освіти 
та виховання; характери-
стику професійних якостей 
співаків та педагогів окрес-
леного періоду; аналіз осо-
бливостей педагогічного по-
черку та деяких методич-
них акцентів, що характери-
зують педагогічну діяльність 
представників цієї школи.  

Матеріали дослідження 

дуже красномовно свід
чать про те, що в історії 
львівської вокальної шко-
ли досліджуваного періоду 
відбувалося упорядкування 
різних вокальних жанрово-
стильових тенденцій. Серед 
них – музично-театральні 
стильові переваги, що при-
звело до їх певної художньо-
естетичної ієрархії. На-
самперед і здебільшого 
– це освоєння досягнень 
з а х і д н о є в р о п е й с ь к и х 
оперних шкіл (італійської, 
німецької) та шкіл сольно-
го співу, на основі оволо
діння оперними здобут
ками класицистичної та 
романтичної доби. Про 
це свідчать численні 
театрально-репертуарні 
списки, програми навчан-
ня у вокальних класах, афіші 
вистав, концертів тощо. 
Не менше значення мало і 
традиційне для галицького 
регіону застосування музи-
ки в театральних виставах – 
від «переплетіння» народних 
драм і комедій співами і танця-
ми – до західноєвропейської 
оперетки. Нарешті, на 
двох досліджуваних ета-
пах історичного станов-
лення вокальної школи у 
Львові зберігалася велика 
увага і повага до камерних 
творів німецьких, італійських, 
польських, українських та 
інших композиторів. Три 
названі тенденції, а саме 
– рівняння на кращі взірці 
західноєвропейської куль-
тури, відчуття «коріння» у 
первинному міському ама-
торському середовищі та 
прагнення залучити до висо
копрофесійного виконан-
ня кращі зразки камерної 
вокальної музики, – мож-
на вважати головними 
передумовами формуван-
ня львівської виконавсько-
педагогічної вокальної шко-
ли.

Досліджуваний матеріал 

дозволив виявити, що суттєві 
накопичення досвіду во-
кального виконавства спри-
яли йому у переході від ста-
ну аматорського учнівства 
до стану фахового «якісного 
керування» майстерністю 
співу, тобто у набутті ознак 
професійної школи. Саме 
така еволюція відбувалась 
насамперед у діяльності Га-
лицького Музичного То-
вариства і сприяла його 
перетворенню з концертно-
аматорської організації у 
професійний навчальний за-
клад. Діяльність названо-
го Товариства і створеної 
при ньому Консерваторії, 
яка отримала статус ви-
щого навчального закла-
ду у 1880 р., розглядаємо як 
творче середовище, у яко-
му відбулося становлення 
мистецько-педагогічних осо-
бистостей, зокрема фунда-
тора львівської вокальної 
школи – Валерія Висоцько-
го. Такий висновок дозволяє 
зробити аналіз педагогічної 
діяльності цього видатно-
го митця. Характеристику 
принципів його діяльності 
вважаємо відправним пун-
ктом розвідки особистісних 
внесків в історію львівської 
вокальної школи, розвідки, 
що дозволяє переконуватись 
у провідній ролі і базовому 
значенні особистісних вла-
стивостей, у тому числі мо-
ральних установок творчої 
індивідуальності Митця-
Учителя у долі виконавської 
школи.

І тут доречно буде проци-
тувати думки С. Людкевича, 
які він виклав у статті «Кілька 
заміток до реформи у Вищім 
музичнім інституті товари-
ства ім. М. Лисенка у Львові» 
(1910), підкреслюючи, що на-
прям і результати навчання 
сольного співу залежать «го-
ловно від дотичного профе-
сора, бо кожний досвідчений 

ЛЬВІВСЬКА ВОКАЛЬНА ШКОЛА: 
ШЛЯХ У ЧАСІ І ПРОСТОРІ

Останнім часом багато і з гордістю (воно й зрозуміло!) 
говоримо про львівську вокальну школу, про її яскравих 
представників, їхні здобутки на мистецько-педагогічній 
ниві. При цьому з легкістю (як само собою зрозуміле) 
констатуємо факт, наприклад, про те, що «львівська 
вокальна школа як регіональне утворення все ж таки 
існувала, існує і продовжує успішно розвиватися», часто 
не замислюючись над тим, що ж насправді криється 
за цим поняттям. Тому, шановний читачу, маю велике 
бажання поділитися думками, що виникали під час 
дослідження та опрацювання матеріалів, дотичних до 
розкриття суті цього «мелодійного співзвуччя»…

Закінчення на 7 стор.

З ІСТОРІЇ
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Закінчення, поч. на 6 стор.

професор співу має свій пи-
томий „метод” і „школу”» 
(Дослідження, статті, рецензії, 
виступи. У 2-х т. – Т. 2. – Львів: 
Дивосвіт, 2000. – С. 261).

Поняття школи як пев-
ного мистецького напрям-
ку, як відомо, визначається 
сукупністю багатьох її пред
ставників. Зазвичай, це митці 
різного масштабу – поряд з 
визначними особистостями 
є і менш значні. Проте вони 
можуть готувати появу ве-
ликих, або ж розвивати їхні 
ідеї. Звичайно, в короткому 
огляді немає можливості по-
дати численні імена творчих 
постатей, які творили власні 
індивідуальні педагогічні 
школи та примножували здо-
бутки львівської школи співу: 
ці прізвища зафіксовано у 
дисертації. 

До речі, у європейській 
музичній освіті практика 
педагогічних шкіл почала 
відмирати вже після Першої 

світової війни. Їй на заміну 
поступово прийшла система 
різноманітних «концертних 
конкурсів», мобільних «май-
стер класів», які стали прово-
дити у різних містах і країнах 
визначні митці. До речі, вже у 
наш час така практика набу-
ла досить активних обертів. 
Це дає можливість молодим 
виконавцям вдосконалюва-
тися не в одного, а в багатьох 
різних педагогів, та обира-
ти для себе виконавську си-
стему, не прив’язуючи себе 
до якогось одного навчаль-
ного закладу. Але якщо при-
гадати творчі біографії ви-
датних галицьких співаків 
кінця ХІХ – першої трети-
ни ХХ ст., – то і тоді робили-
ся спроби вдосконалення 
виконавської майстерності у 
декількох педагогів, нерідко 
представників різних націо
нальних шкіл, з виходом на 
європейську або ж світову 
мистецьку арену.

В цілому, персоніфі
кований підхід до яви-

ща виконавської та педа
гогічної творчості не за-
вадив здійсненню певних 
культурологічних узагаль-
нень. Спробуємо сконцен-
труватися на деяких з них. 

Простеження шляхів 
львівської школи співу у 
часі і просторі історії регіо
нальної (галицької) куль-
тури і доведення того, що 
у цій історії, як і, зрештою, 
в інших, немає «спокійних 
часів», завжди панує особли-
ва «перехідність» (термін Н. 
Герасимової-Персидської) 
соціополітичних обставин 
і,  відповідно до неї, худож
ньої свідомості. Очевид-
но ж, буття будь-якого етно-
су, за словами О. Самойлен-
ко, – це динаміка культурних 
«зустрічей» та «розставань», 
злиття з інонаціональними 
культурними феномена-
ми та часом відокремлення 
від них у пошуках вільної 
автономії. Але стосовно 
історії галицьких мистець-
ких шкіл подібні міжкультурні 

діалоги набувають особливої 
методичної ваги – ще й тому, 
що відбуваються у долях та 
свідомості їх творців, з усіма 
наслідками труднощів такої 
форми діалогу особистості – 
як у «великому колі» історії, 
так і в найближчому колі ко-
лег, учнів, послідовників. 
Отже, продовжуючи думку 
О. Самойленко, зіставлення 
різноманітних персоналій 
веде до створення діалогізо
ваного контексту розгляду 
інституціонально-стильових 
засад львівської школи співу, 
до діалогічного поглиблен-
ня поняття про творчу шко-
лу. І це не може бути інакше, 
бо «школа, попри всі її виз-
начення, – це перш за все є 
місце, час, форма і засоби 
спілкування людей, відданих 
одній професійній справі» (О. 
Самойленко).

 
 Мирослава ЖИШКОВИЧ, 

кандидат
мистецтвознавства

Ювілеї

НЕВТОМНИЙ ДОСЛІДНИК ІСТОРІЇ 
МУЗИЧНОЇ КУЛЬТУРИ ГАЛИЧИНИ

Зі Львовом професора Лєшека Мазепу пов’язує усе його плідне 
науково-творче та педагогічне життя. Невтомний дослідник 
музичної культури краю, він чимало своїх статей та наукових 
розробок присвятив розкриттю питань, пов’язаних з музичним 
життям і розвитком музичної освіти в Галичині. 31 березня 
професор Л. Мазепа святкує свій 80-річний славний ювілей.

Лєшек Мазепа (нар. 1931) 
здобув спеціальну освіту у 
Львівській державній кон-
серваторії ім. М. В. Лисенка, 
закінчивши клас композиції 
у Адама Солтиса. У 1960 році 
пройшов за конкурсом на 
посаду старшого викладача 
оркестрової кафедри (клас 
диригування та інструменту-
вання). У 1973 році Л.Мазепа 
ініціював створення кафе-
дри композиції та інстру-
ментування як окремого під-
розділу, і очолював його від 
1975 до 1987 року. Він член 
Спілки композиторів Украї-
ни. З 1991 року – живе і пра-
цює у Жешуві (Польща). Він 
– професор Вищої педагогіч-
ної школи (від 2001 – педа-
гогічного університету), де-
кілька років завідував кафе-
дрою музичного вихован-
ня, тепер – керівник відділу 
досліджень музичної куль-
тури етнічного погранич-

чя Інституту музики ВПШ, 
засновник і голова Жешів-
ського Музичного Товари-
ства. Тільки за останні деся-
тиріччя Л.Мазепа опубліку-
вав кількасот статей у поваж-
них виданнях, зокрема стат-
ті в «Encykłopedia 
Muzyczna» PWM. 
За роки праці на 
кафедрі компо-
зиції Львівської 
к о н с е р в а то р і ї 
(тепер – Акаде-
мії) виховав бага-
то композиторів, 
серед яких Д. Ка-
пирін, Я. Бобин-
ський, Ю. Шарі-
фов, В. Коваль, А. 
Легкий та ін.

Серед його числен-
них праць: «Adam Didur we 

Lwowie (2002), у співавтор-
стві з Т. Мазепою двотом-
ник «Шлях до Музичної ака-
демії у Львові» (Львів, 2003 
р.); підсумком наукової ді-
яльності цих авторів на да-
ному етапі є об’ємна праця, 

видана у Вроц-
лаві у 2008 році 
«Szkice z dziejów 
wokalistyki we 
Lwowie» («Нари-
си з історії вока-
лістики у Львові»). 
У цих ґрунтов-
них виданнях ре-
тельно, на основі 
великої кількос-
ті архівних мате-
ріалів, докумен-
тів, преси висвіт-

люється не лише тривалий 
шлях розвитку консерватор-

ської освіти у Львові, а й істо-
ричні передумови та усі різ-
номанітні форми музичної 
освіти, які складалися в Гали-
чині упродовж століть, про-
стежується еволюція музич-
ного життя, шлях від аматор-
ства до професіоналізму; по-
дається обширна інформа-
ція, що пов’язана з історією 
вокального виконавства та 
педагогіки; заторкується ве-
лика кількість прізвищ співа-
ків та педагогів окресленого 
періоду, висвітлюється, зо-
крема, плідна діяльність ви-
датного польського педаго-
га В. Висоцького, який понад 
тридцять років пропагував 
у Львові високопрофесійну 
«науку співу» і виховав блис-
кучу плеяду співаків євро-
пейського та світового рівня. 

Зичимо шановному Юві-
лянтові міцного здоров’я та 
щасливих і плідних років на 
науково-дослідницькій ниві!

Редакційна колегія
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«ІТАЛІЙКА В АЛЖИРІ» ЧИ 
«УКРАЇНКА У МЮНХЕНІ»?

Рецензії, відгуки, інтерв’ю

Прем’єра опери Дж. Россіні в театрі «Ам Гертерпляц» 
знову поставила історикам давні запитання.

Пророцтвам блискучо-
го майбутнього молодо-
му оперному композито-
ру Джоаккіно Россіні саме 
у Мюнхені виповнилося 
195 років. «Італійка в Алжи-
рі» була першою россінієв-
ською оперою, поставленою 
у баварській столиці (1816) 

невдовзі після успіху її іта-
лійської прем’єри на сце-
ні La Scala. Через два століт-
тя вистава залишилася не 
менш цікавою та актуаль-
ною, що засвідчила й недав-
ня прем’єра «Італійки в Ал-

жирі» на сцені мюнхенсько-
го камерного театру «Ам 
Гертерплятц».

Відомо, що на створен-
ня незвичного сюжету про 
кохання алжирського бея 
Мустафи та темперамент-
ної італійки Ізабелли лібре-
тиста опери Анджело Анел-
лі надихнула реальна істо-
рія ... турецького хана і укра-
їнку Роксоляну. Й у даному 
випадку це не породжені га-

лицьким локальним патріо-
тизмом фантазії, а зафіксо-
ваний факт: такі колізії в бу-
ремну романтичну епоху ви-
явилися ідеальним матеріа-
лом для митців. Щоправда, 
в сучасних колах німецьких 
істориків музики та критиків 
українську героїню – прото-

тип «Італійки в Алжирі» – на-
зивають росіянкою, а її ім’я 
трактується як російсько-
го походження: Roxelana як 
Russalena тобто Russin – ро-
сіянка.

Щоправда, історію лиш 
поверхово згадали, го-
туючись до нової ви-
стави, ініційованої му-
зичним керівником те-
атру «Ам Гертерплятц» 
і диригентом Лукасом 
Байкірхером. Співпра-
цю з театром він розпо-
чав лише у 2010 році. 
«Італійка в Алжирі» – 
його перша прем’єра 
у театрі. З одного боку, 
Лукас Байкірхер збе-
рігає кредо театру як  
«оперета для підготов-
лених» (Operette für 
Fortgeschrittene), з ін-
шого, суттєво збага-
чує одноманітний досі 
репертуар і вимоги 
до його професійного 
складу. 

Сценічне вирішен-
ня постановки «Італій-
ки в Алжирі» режисе-

ром Томасом Енцінгером 
– яскраве, сповнене гумо-
ру і дотепної винахідливості. 
У неодмінній для театраль-
ної царини Мюнхену «су-
часній режисурі» Енцінгер 
зберігає зміст першоджере-
ла і обходиться без виправ-
лень сюжету. На сцені збере-
жені контрасти орієнтальної 
атмосфери «турецької опе-
ри» з національним джере-
лом. Проте «італійське» часів 

Россіні включене в сучасний 
контекст не лише для того, 
аби потішити глядачів. Про-
тягом цілого спектаклю ак-
тори мають чимало приво-
дів безпосередньо поспіл-
куватися з публікою: напри-
клад, у сцені перетворення 
рабів на італійську футболь-
ну команду автори зверта-
ються до патріотичних по-
чуттів чоловічої частини 
залу, натомість «прекрас-
ним половинам» адресова-

ні символічні звернення до 
італійської моди (вбрання Із-
абелли від «Gucci») й любов-
ні сцени Ізабелли та Ліндоро 
на кораблі, одна з яких імітує 
улюблену сцену всіх закоха-
них з «Титаніка», озвучену 
Селін Діон. 

Прем’єра «Італійки в Ал-
жирі» завдячувала успіхом 
не лише режисурі, а й ви-
конавському складу опери. 
Перш за все відзначимо ор-
кестр з його виразністю, лег-
кістю і професійно вибуду-
ваним ансамблем. Баритон 

Штефан Зевеніх у ролі Мус-
тафи представив яскраву 
акторську гру, причарував-
ши публіку не лише пласти-
кою, а й справжнім талан-
том балетного танцівника, 
що дивовижно поєднувався 
з тілесною огрядністю. Його 
динаміка руху заряджала 

енергією упродовж всього 
спектаклю, кульмінувавши 
у блискучому фуете (сцена 
у турецькій бані). Прекрасні 
голоси продемонстрували 
Штефані Куншке у ролі на-
бридлої дружини Мустафи, 
Хуан Фернандо Гутієррес у 
ролі Таддео, закоханого у Із-
абеллу, і Деррік Боллард у 
ролі капітана Алі. 

Рита Капфхаммер у ролі 
Ізабелли – володарка наси-
ченого мецо і необхідної для 

її ролі спокусливої пласти-
ки, гідно втримала гірлянди 
россінієвських колоратур. І 
хоча їй бракувало рівнова-
ги у низьких регістрах, саме 
вона за підтримки дириген-
та Лукаса Байкірхера зво-
дила ансамблі до єдності. 
Тембровою знахідкою спек-
таклю став і молодий поль-
ський співак Кароль Козлов-
ский, що дебютував у ролі 
Ліндоро і володіє рідкісним, 
по-справжньому «россіні-
євським» тенором героя-
коханця. 

Спектаклем «Італійки в 
Алжирі» в театрі планують 
розпочати цілу серію істо-
ричних реконструкцій при-
забутих в останні роки опер 
ХІХ століття.

Аделіна ЄФІМЕНКО
Мюнхен
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РОБЕРТІНО В ШОКОЛАДІ
Головною подією цьогорічного Свята шоколаду 
у Львові стали навіть не кулінарні шедеври, 
якими б вишуканими вони не були. Бо шоколад – 
продукт у буквальному сенсі дуже швидкоплинний, 
тож закріпити спогади про нього організатори 
вирішили справжньою легендою: на імпрезу 
завітав «голос 60-х» Робертіно Лоретті.

Свого часу він дивовиж-
ним чином завоював симпа-
тії мільйонів радянських лю-
дей, хоча до Москви впер-
ше приїхав вже перебудов-
ного 1989-го. «Джамайка» 
у його виконанні звучала з 
кожного репродуктора, з 
кожного вікна, ця пісня ста-
ла символом цілої епохи. 
Чи не тому навіть всупе-
реч хронології нею розпо-
чинається  культова стріч-
ка «Москва сльозам не ві-
рить» (дія відбувається 
1958-го, тоді як пісню Ро-
бертіно записав лише в 
1962 році), а Електроник 
у іншому, не менш куль-
товому фільмі радянської 
доби каже Сироїжкіну: «Я 
співав як Робертіно Ло-
ретті». 

Відтепер чимало 
львів’ян  зможуть похва-
литися тим, що вони спі-
вали із Робертіно Лорет-
ті: перебуваючи в нашому 
місті, співак дав не лише 
концерт, але й майстер-
клас у музеї Соломії Кру-
шельницької. До слова, в 
Україні він вперше побував 
ще 12 років тому. Минуло-
річ став головним героєм 
свята до Дня незалежнос-
ті в Харкові, зібравши цілу – 
найбільшу в Європі – площу  
слухачів. А зі Львовом у Ро-
бертіно майже родинні сто-
сунки, адже його брат одру-
жений із львів’янкою.

 – Мені дуже подобається 
ваше місто, – розповідає спі-
вак, прогулюючись у скве-
рі навпроти готелю «Шо-
пен», де зупинявся – але, як 
на мене, тут зараз трішки за-
надто холодно…

Тому наша подальша роз-
мова відбувається вже за ка-
вою. Я з вдячністю пригадую 

заняття з італійської мови в 
Наталії Бевз, якими, схоже, 
була заповнена найбільша 
частина мого студентсько-
го часу під час навчання на 
перших курсах нашої акаде-
мії (тоді ще Вищого музично-
го інституту). І які дозволили 
мені навіть через багато ро-

ків отак, по-дружньому спіл-
куватися із самим Робертіно 
Лоретті без перекладача. 

– Насправді, сьогодні 
вже мало хто пригадує, що 
ваша блискуча кар’єра роз-
почалася не з пісні, а з кіно: 
Вам не було ще й семи ро-
ків, як Ви знялися з великим 
Фернанделем… 

– Здається, мені було ро-
ків п’ять чи шість, я саме пі-
шов у перший клас, коли од-
ного дня  якийсь чоловік зу-
пинив мене просто на ву-
лиці і запитав, чи далеко я 
мешкаю і чи може він піти зі 
мною, порозмовляти з мої-
ми батьками. До нашого бу-
динку було зо триста метрів, 
а мешкали там моя мама, 

тато і нас восьмеро. Я – п’ята 
дитина в сім’ї. Прийшовши 
додому, той чоловік запитав 
мою маму, чи вмію я співати. 
Звичайно, як і кожна дитина, 
я щось там наспівував, але 
не більше того. «Синьйора, 
– сказав він. – Ваш хлопчик 
повинен зніматися у кіно». 
Отож, у кіно я вперше зняв-
ся 1952 року в фільмі «По-
вернення Дона Камілло» з 
Фернанделем та Джино Чер-
ві. Згодом я ще раз зустрів-
ся з Фернанделем, коли вже 
став співаком. Ми обійняли-
ся як старі друзі, і він сказав 
мені, що також може пиша-
тися тим, що колись знімав-

ся у кіно разом із Робертіно. 
– Вашій музичній кар’єрі 

допоміг випадок: спершу 
Вас «відкрив» ще один ви-
датний комік ХХ ст., неа-
політанський актор Тото, 
а трохи згодом – данський 
продюсер Вольмер Сьорен-
сер, який із дружиною про-
водив свою літню відпуст-
ку в Італії. І саме після ви-
ступу на телебаченні у Да-
нії Ви вперше прокинулися 
знаменитим.

– Так, згодом я навіть 
кілька років прожив у Да-
нії. Але це вже було пізні-
ше. Спершу успіх видавав-
ся мені приголомшливим: 
мільйони слухачів, десятки 
тисяч проданих платівок, на-

сичені концертні турне – Іта-
лія, Франція, скандинавські 
країни, потім США, де все 
здавалося мені цілковито 
новим, іншим. Місяцями мої 
пісні очолювали національні 
хіт-паради в різних куточках 
світу. А я просто розумів, що 
повинен співати щиро, спі-
вати серцем – це найважли-
віше. 

– Найбільшою Ваша по-
пулярність була в СРСР (а 
потім і в пост-радянських 
країнах) та у Скандинавії. 
Чому, на Вашу думку?

– Я б не сказав, що моя 
популярність була обмеже-
на тільки цими країнами.  Я 

і в Америці мав успіх, про-
сто там інший ринок. Ви-
ступав у турі з Полом Ан-
кою, іншими славетними 
зірками, співав у Карнегі-
Голлі... Але оскільки я був 
тоді ще дитиною, то не ро-
зумів законів американ-
ського ринку і не присвя-
тив себе йому. В Америці 
інша ментальність. А тут, 
саме тут, у слов’янських 
країнах, люди ще не розу-
чилися сприймати музику 
серцем, емоційно реагу-
вати на неї, почувати і від-
чувати. Тут мене сприйма-
ють, як останнього героя 
романтичної епохи. Сюди 
ще не настільки проникла 
оця всюдисуща комерці-
алізація, якою зараз ура-

жена музика в усьому сві-
ті. Таких душевних пісень, як 
«Джамайка» чи «Санта Лю-
чія», сьогодні вже ніхто не 
хоче співати. 

– На Вашу думку, комер-
ційний «вірус» підхопила 
вже й славно-звісна італій-
ська «канцона»?

– Судячи з того, що я чую, 
за чим спостерігаю – поза 
всяким сумнівом. Зрештою, 
коли я повернувся на вели-
ку сцену у 1980-х, то заува-
жив, що музичні стилі дуже 
змінилися, як і вподобання 
публіки. 

– Ви не прагнули підпо-
рядковувати їм свою мане-
ру виконання?

Закінчення на 10 стор.
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– Я на сцені – артист, але 
поза сценою – звичайна лю-
дина, все той же Робертіно. 
Я не вдягаю масок, я такий, 
як ви мене бачите. І хоч сьо-
годні живу не тільки зі співу, 
але основна моя праця – це 
все-таки спів. Коли чую по-
клик десь з небес і бачу лю-
дей, яких мій спів зворушує, 
то розумію, що роблю най-
важливішу справу в жит-
ті. Люди кажуть, що коли я 
співаю, вони забувають про 
мій вік і чують лише мій го-
лос. Спів – моя життєва місія, 
моє покликання. Свою до-
броту, ніжність, романтизм 
можу передати людям тіль-
ки через спів.  На свій юві-
лей мрію зробити великий 

концерт – концерт «літньо-
го» Робертіно, такого, як я є 
сьогодні. Сподіваюся ще спі-
вати щонайменше до сімде-
сяти років. А ще почав писа-
ти велику гарну книжку про 
своє життя. 

– Чи розповідатимете 
в ній і про своїх славетних 
друзів?

– До них належать пере-
довсім Тото Кутуньо та Адрі-
ано Челентано. Хоча з Адрі-
ано ми дуже різні, навіть, я б 
сказав, протилежні, але при-
ятелюємо вже дуже давно. 
Наприклад, мені подобало-
ся, що мною захоплювалися, 
а Челентано спершу не лю-
бив, щоб на нього звертали 
увагу. Він має інші уявлення 
про спів. Для мене спів – це 
мелодійність, це вияв моєї 

натури, а для Челентано – 
одна із граней його універ-
сального таланту. Але це не 
завадило нам колись навіть 
виступити в спільному турі 
Італією. Челентано – дуже 
сильна особистість, багато-
гранна, дивовижна. Він – і 
співак, і актор, і продюсер. 
Наскільки пригадую, мав 
лише одну слабинку – бояв-
ся літати літаками. Ми – дру-
зі, зустрічаємося, донедавна 
ще навіть змагалися навку-
лачки. Челентано не дуже 
комунікабельний, а я, навпа-
ки, – легко сходжуся з інши-
ми. Він ніколи не думав про 
гроші, а для мене гроші за-
вжди були важливими, тому 
що я виріс у дуже бідній ро-
дині. На столі переважали 
хліб, квасоля, овочі. А кур-

ка – то було справжнє свя-
то! Коли її розділяли на цілу 
родину, то кожному дістава-
лося по крихітному шматоч-
ку. Тому й досі займаюся бла-
годійництвом, чверть сво-
їх прибутків віддаю на бла-
годійні цілі. За це мені на-
віть дали свого часу мальтій-
ський орден. 

– Не можу не запита-
ти гостя з Італії про його 
улюблену страву...

– О, я ж разом зі своєю се-
строю проваджу в Римі рес-
торан – хіба по мені не ви-
дно? (Сміється). Паста, пас-
та і ще раз паста!  

Розмовляла
Лідія МЕЛЬНИК, 

кандидат
мистецтвознавства

«ЩОБ ГАРНО СПІВАТИ,
ТРЕБА МАТИ ДОБРЕ СЕРЦЕ…»

Ці слова звучать у пам’яті багатьох вихованців класу професора Остапа Йосиповича Дарчука, яскравого 
представника львівської вокальної школи, яку він доповнив та збагатив власним багаторічним досвідом. І 
сьогодні, напередодні 100-літнього ювілею, віддаємо велику шану Людині, яка усе своє життя присвятила 
служінню вокальному мистецтву.

Творча доля О. Й. Дар-
чука (нар. 25 квітня 1911, 
м. Бердичів – пом. 21 серп-
ня 1999, м. Львів) була тісно 
пов’язана зі Львовом. Сюди 
він прибув у 1955 році і на-
завжди залишився у цьому 
старовинному місті, яке на-
дихало на творчість у двох 
мистецьких осередках – 
Львівському державному 
академічному  театрі опе-
ри та балету ім. І. Франка та 
Львівській державній кон-
серваторії ім. М. В. Лисенка. 
Велика любов до музики, до 
співу, до студентів керува-
ла ним впродовж усіх років 
його виконавської та педа-
гогічної діяльності.

Творче становлення мо-
лодого співака відбувало-
ся у Києві. Він навчався у 
Музично-драматичному ін-
ституті імені М. Лисенка 
(1926-1930), водночас пра-
цював у капелі «Думка». У 
1935-1939 рр. – соліст Київ-
ської філармонії. 1939-1941 

рр. – студент 
К и ї в с ь к о ї  
консерваторії 
ім. П. Чайков-
ського у кла-
сі співу про-
фесора Доме-
тія Євтушенка 
(учня Олени 
Муравйової). 
У роки Дру-
гої світової ві-
йни О. Дар-
чук був соліс-
том військо-
вого ансамб-
лю пісні і тан-
цю. Навчання 
у консервато-
рії завершив 
після війни. У 
1951-1955 рр. 
– соліст опер-
ного театру та 
викладач кон-
серваторії у м. 
Горькому.  

Після прибуття до Льво-
ва О. Дарчук розпочав ро-

боту соліста у Львівській 
опері (1955-1965 рр.). Його 
природні дані – гнучкий бас 

приємного тембру і широ-
кого діапазону, висока во-
кальна майстерність, вели-
кий акторський талант, до-
сконале володіння пласти-
кою і гримом сприяло ство-
ренню переконливих обра-
зів. Володіючи  даром пере-
втілення, О. Дарчук створю-
вав образи, які вражали жит-
тєвою правдою, розкривав 
внутрішній світ героя у всій 
складності й суперечності. У 
репертуарі співака – партії: 
Сусаніна (М. Глінка «Життя за 
царя»), Мельника (О. Дарго-
мижський «Русалка»), Рене 
(П. Чайковський «Іоланта»), 
Бориса Годунова (М. Мусорг-
ський, однойменна опера), 
Старого цигана (С. Рахмані-
нов «Алеко»), Мефістофе-
ля (Ш. Гуно «Фауст»), Карася 
(С. Гулак-Артемовський «За-
порожець за Дунаєм»), Мен-
дози (С. Прокоф’єв «Дуенья, 
або Заручини в монастирі»), 
Монтанеллі (А. Спадавек-
кіа «Овід»), Лісовика (В. Ки-

Закінчення, поч. на 9 стор.
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рейко «Лісова пісня») та ін. 
Остап Дарчук записав у фон-
ди московського та україн-
ського радіо 460 творів різ-
них композиторів, а також 
озвучив 11 кінофільмів. 

Партнерами О. Дарчука 
по сцені були співаки М. Ше-
люжко, П. Дума, П. Криниць-
ка, О. Вітик, В. Герасименко, 
Н. Богданова, В. Сидоров, З. 
Головко, Т. Ткаченко, В. Коб-
ржицький, Л. Жилкіна та ін.

Серед улюблених ролей 
О. Дарчука – Сусанін, цар 
Борис, Мефістофель. Співак 
вважав, що немає великих 
і малих ролей. Кожна з них 
була старанно опрацьована, 
до кожної з них він мав влас-
ний підхід,  глибоко співпе-
реживав з кожним із сво-
їх героїв. Щирістю батьків-
ських почуттів були наділе-
ні образи Старого цигана та 
Лісовика. Так, рецензуючи 
виставу «Лісова пісня» В. Ки-
рейка, А. Терещенко у своїй 
книзі про Львівський опер-
ний театр писала: «Прем’єра 
вистави “Лісова пісня”, що 
відбулася 27-28 травня 1958 
року, засвідчила значний 
успіх колективу. Гарний під-
бір солістів забезпечив пе-
реконливі образи героїв ви-
стави. Колоритною була са-
мовпевнена багачка Кили-
на у виконанні З. Головко, Т. 
Ткаченко, заздрісною і не-
доброю постає мати Лукаша 
у виконанні П. Криницької. 
Добре співали партію Лісо-
вика О. Вітик та В. Сидоров. 
Проте особливо вдався об-
раз доброго казкового воло-
даря лісу О. Дарчукові, який 
підкреслював у ньому людя-
ність і батьківські почуття до 
Мавки» (с. 71). 

Працюючи солістом 
Львівського оперного теа-
тру, О. Дарчук розпочав пе-
дагогічну роботу, яка захо-
пила його ще тоді, коли спі-
вав в опері міста Горько-
го. Вокальній педагогіці він 
присвятив понад тридцять 
років (працював до остан-

ніх днів свого життя). Серед 
випускників класу О. Дарчу-
ка – відомі співаки, солісти 
оперних театрів України, Ро-
сії та Західної Європи: Олек-
сандр Правілов, Олександр 
Розуменко, Андрій Алексик, 
Роман Вітошинський, Ігор 
Кушплер, Степан Степан, Ва-
силь Дудар, Анатолій Лип-
ник, Віктор Гореліков, Ігор 
Крупенко, Григорій Довжен-
ко, Василь Ковальчук, Кор-
нелій Сятецький, Олександр 
Бень, Сергій Бень та ін. Сьо-
годні на кафедрі сольно-
го співу Музичної академії 
успішно працюють четверо 
вихованців Остапа Дарчука: 
професор І. Кушплер, доцен-
ти Р. Вітошинський, В. Дудар 
та А. Липник. 

Ігор Кушплер, народний 
артист України, завідувач ка-

федри сольного співу, згадує 
про О. Дарчука-педагога: 
«Остап Йосипович був більш 
системним педагогом, ніж, 
наприклад, П. Кармалюк. В 
основі його методу лежав 
принцип „примарного тону”. 
Його студенти вирізнялися 
певною манерою співу. Він 

був доволі прагматичний 
педагог. Часто шукав інди-
відуального підходу до сту-
дента. На відміну від Карма-
люка, який звертав увагу на 
дихальну опору, звертався 
до концентрації звуку – опо-
ра на головний резонатор. 
Часто при розспівках вико-
ристовував сонорні звуки, 
які допомагали краще відчу-
ти головний резонатор. Ще в 
його основі – принцип стов-
пового вертикального зву-
чання і його принципове пе-
реконання, коли звук відчу-
вається від низу до гори, а 
вгорі скорочується (не плу-
тати з опорою звука). Добре 
знав слов’янську музику, яку 
умів вдало підібрати, розу-
мів виконання, інтерпрета-
цію та історію написання тих 
чи інших творів. У манері спі-

ву опирався на українську 
народну традицію – це укра-
їнські думи, народні пісні, на 
манеру співу старих кобза-
рів, яких він чув, а також на 
традицію українського му-
зичного театру». 

О. Дарчук працював зде-
більшого з чоловічими го-
лосами: басами, баритона-
ми і тенорами. На його уро-
ках завжди панувала тепла 
батьківська атмосфера. Хоч і 
вимогливий, а часом і суво-
рий, проте мав добру вдачу, 
завжди цікавився справами 
своїх студентів, їхнім життям 
поза стінами консерваторії. 

«Цікавими є думки пе-
дагога, які запам’яталися на 
все життя, – згадує про сво-
го педагога викладач Львів-
ського університету Галина 
Бень, –  зокрема: голос – це 
чудо;  душа болить – ридає 
голос, сміється серце – спі-
ває голос; почуття гумору 
полегшує стрес і викликає 
відчуття радості; музика лі-
кує не лише душу, а й тіло; 
щоб гарно співати, треба 
мати добре серце; всі ті, хто 
співає на землі, співатимуть 
в небесному хорі… При-
гадую той останній соняч-
ний день прощання з нашим 
улюбленим Вчителем. Хова-
ли його на Янівському цвин-
тарі поруч з дружиною Ма-
рією Петрівною, також ви-
кладачем кафедри сольного 
співу. І так гарно, так дзвінко 
почали співати якісь пташки, 
що  подумалось: чи не хор 
це небесний так радо вітає 
свого Великого соліста…»

Мирослава
ЖИШКОВИЧ

МУЗИЧНА ГУМОРИНА
Талант і розум «не сховаєш»

(першому квітневому дню присвячується)

«Тангойзер» - це там… де всі вмирають?
«Царева наречена», сцена Любаші і Морфія (Марфи)
Персонажі в опері діляться на активних і пасивних
Опера Р.Штрауса «Аріадна на лексусі» (на Наксосі)
Ідея опери «Руслан і Людмила» – висміювання немічного Чорно-
мора, тупих богатирів; засудження влади того часу
Вокальний цикл Мусоргського «Пісні танців і смерті» або «Танці 
після смерті»
Опера Мусоргського «Холмщина» (Хованщина)
Реалістичні персонажі в опері «Снігуронька»: бобри (бояри), ско-
ворохи (скоморохи), біляші (бірючі)
Опера Глінки «Роман і Джулльєтта»
Основа лібрето «Травіати» – «Дама з комедіями» (з камеліями)

Леонтович використовував спів з закритим ротом на «вмордуран-
до»
Іванко і Марічка виросли і покохали одне одного на фоні карпат-
ської природи у тричастинній формі
П.Чайковський «Пікова дама», номери: клятва Германа «Мне 
страшно» і сповідь Германа – три рази
Основоположник російської класичної музики – Іван Сусанін
В опері Чайковського «Лебедине озеро» найбільш відомою є арія 
маленького лебедя
Основні образи опери «Шехерезада»: грізний владика і солююча 
скрипка

Матеріал підготувала  п. Роксолана ГАВАЛЮК, 
викладачу ЛДМУ ім. С. Людкевича
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І СОТВОРИВ ТИ, ГОСПОДИ, НАТХНЕННОГО МИТЦЯ
«Ігор Соневицький належав до тих виняткових мистецьких діячів, 
які не обмежувалися сферою свого індивідуального таланту, а 
впливали на культурний розвиток українців кількох центральних 
штатів Америки. Це він протягом 1950-2006 рр. здійснював як 
композитор, педагог, диригент, піаніст, музикознавець, критик і, 
головно, організатор музичного і культурного життя в цілому, роль 
провідника української культури» (С. Павлишин. Найвідоміший 
український музикант Америки. У кн. Тиха музики молитва. Л.: 2010).

До 85-річчя від дня народження Ігоря Соневицького

Народився композитор у с. Гадинківці, що біля Чорткова, згід-
но з метрикою 2 січня 1926 р., хоча насправді датою народжен-
ня є 17 грудня 1925 р. У цьому селі його дід був парохом. Батьки 
майбутнього митця постійно проживали у Львові. Це була висо-
коосвічена інтелігентна сім’я: Михайло Соневицький – ентузіаст 
і фахівець класичної філології (латинська і грецька мови), дов-
голітній педагог, учитель Малої та Великої Духовних семінарій, 
професор Українського Католицького університету ім.Климента 
папи в Римі. Мати – Ольга, була активною громадською діяч-
кою, керівником мистецької галереї; як співачка постійно брала 
участь у «Боянах». У родині Соневицьких усі були добрими співа-
ками. Першим знання гри на фортепіано Ігор отримав від батька. 
Виявляючи значні музичні здібності, І. Соневицький навчається у 
Вищому Музичному Інституті ім. М. Лисенка у Львові. Його вчите-
лями і наставниками були професори М. Колесса, Н. Нижанків-
ський, В.Барвінський.

У 1944 р. закінчує Першу українську гімназію у Львові. Йому 
вдається виїхати до Відня і продовжити навчання у Музичній 
Академії, отримуючи безкоштовні уроки композиції у відомого 
педагога і композитора Й. Маркса.

Через розподіл Відня після закінчення війни на сектори І. Со-
невицький потрапляє у німецькі таборі біженців. Опинившись у 
Мюнхені, юнак закінчує навчання у Державній Музичній Акаде-
мії (1950р.) та отримує диплом за спеціальностями: композитор, 
диригент, піаніст. Його невичерпна енергія, темперамент вили-
ваються у активну працю діяча мистецького життя: він читає лек-
ції, пише газетні статті та монографії як музикознавець.

Проте Німеччина не стала центром його необмеженої діяль-
ності. Після декількох гастрольних поїздок до США композитор 
вирішує переїхати на постійне місце проживання до Нью-Йорку. 
Саме тут він знаходить широкий простір для своєї нестримної, 
невичерпної енергії. Він всеціло занурюється у музичне життя: 
займається просвітницькою діяльністю, як диригент очолює і 
виступає з відомими хорами США, створює й організовує Україн-
ський Музичний Інститут у Нью-Йорку і згодом стає його дирек-
тором (1959-1961 рр.), одночасно концертує як піаніст-соліст та 
блискучий акомпаніатор. 

Як публіцист і музичний критик І.Соневицький постійно дру-
кується на шпальтах англомовних газет, не оминаючи українські 
видання – «Свобода», «Голос Америки» та ін., висвітлюючи ак-
туальне мистецьке життя. Він очолює (як Голова) музикознавчу 
комісію у Науковому Товаристві ім. Т. Г. Шевченка та Українську 
Вільну Академію наук у США, а з 1978р. працює учителем музики 
й української мови в Академії св. Юра у Нью-Йорку, читає лекції у 
Духовній семінарії у Римі.

До чисельних знаменних заслуг подружжя Соневицьких на-
лежить заснування та організація щорічних музичних фестива-
лів що відбуваються в липні-серпні у Гантері (на північ від Нью-
Йорку). Ця мальовнича місцевість, що дивовижно нагадує наше 
Прикарпаття, стала центром української культури у США. Саме 
у Гантер запрошувалися відомі українські музиканти, виконав-

ці, композитори. Вони не тіль-
ки були учасниками музичних 
дійств, але не раз отримува-
ли теплий та щирий притулок 
від родини Соневицьких. На 
фестивалях не тільки звучить 
музика, а вражає веселково-
барвисте образотворче укра-
їнське мистецтво у всій його 
неосяжно-чарівній красі. Од-
ними з перших учасників фес-
тивалю з України стали Олег 
Криса, Мирослав Скорик, Во-
лодимир Винницький (з 2007р. 
– офіційний керівник Гантер-
ського фестивалю), Оксана Кровицька та багато-багато інших.

Перші композиторські спроби І. Соневицького датовані ще 
40-ми роками минулого століття. Цій, чи не найбільш улюбле-
ній сфері свого мистецького таланту, він присвячує кожну віль-
ну хвилинку дня і ночі, у свята й будні. Вокальна творчість  – со-
лоспіви, хори, зокрема духовні твори – займали чільне місце у 
творчості композитора. І. Соневицькому належать: одноактна 
сатирична опера «Зоря» (1995); дитячий балет «Попелюшка» 
(1996); 27 музичних оформлень для  студії мистецького слова в 
Нью-Йорку; 37 солоспівів; 18 хорових партитур; 9 фортепіанних 
творів, серед яких збірка «Пори року» і фортепіанний концерт з 
оркестром; 4 камерні твори; численні музикознавчі праці, стат-
ті, рецензії тощо.

Подружжя Соневицьких вперше видає англомовний 
словник українських композиторів («Dictionary of Ukrainian 
сomposers», 1997).

Восени 1990-го року у Києві відбувся Перший міжнародний 
Music Fest. Цей фестиваль зібрав величезну кількість музикантів, 
виконавців, митців з  Європи та США. Гостем і учасником цього 
мистецького свята став І. Соневицький, який вперше за 46 років 
приїхав на Батьківщину. Для Соневицьких це був початок щоріч-
них відвідин України аж до 2005 р. З кожним приїздом міцніли 
зв’язки з музичними закладами Львова, Дрогобича, Києва. Його 
запрошують читати у Львові та Дрогобичі лекції з історії україн-
ської церковної музики. З успіхом проходять авторські концер-
ти. Завдяки настійним старанням С. Павлишин у 1995 р. на сцені 
Львівської філармонії була виконана його опера «Зоря». І. Соневи-
цький допомагає молодим українським музикантам стипендіями, 
запрошує композиторів та виконавців на гантерські фестивалі.

Стараннями Наталії Соневицької в Україні друкуються твори 
композитора, зокрема накладом видавництва «Музична Украї-
на» була опублікована збірка солоспівів композитора. Ці твори 
вперше прозвучали на концерті у великому залі ЛМІ ім. Лисен-
ка у 2002р.

Спілкування з краянами надихали й окриляли композитора, 
насичували його творчу натуру новими ідеями. Не дивлячись на 
свій вік, на проблеми із здоров’ям останніми роками, І. Соневи-
цький долав тисячі кілометрів, щоб ще раз зустрітися із земляка-
ми, знову насититися запахом рідної землі…

Помер Ігор Соневицький 23 грудня 2006 року, проживши ди-
вовижних 80 літ…

Мирослава ЛОГОЙДА,
професор


